DOTAZNÍK – PREKLADATEĽ / TLMOČNÍK

	Titul:
	
	Meno:
	
	Priezvisko:
	
	rok narodenia: 
	

	Adresa:
	
	
	
	
	

	Živnostenský list:
	áno
	nie
	priložiť kópiu živnostenského listu

	Zamestnanie: (špecifikujte)
	

	Vzdelanie:
	
	priložiť doklad o vzdelaní

	
	
	priložiť doklad o vzdelaní

	
	
	priložiť doklad o vzdelaní

	zaslať profesný životopis


PREKLADY:
	jazyk
	aktívne
	pasívne
	úradne (súdny preklad.)
	denná kapacita NS
	korektúry

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	Skúsenosť a vzdelanie v uvedených jazykoch, uvedte prax v rokoch,

miesto výkonu a referncie:
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	


TLMOČENIE:
	jazyk
	simultánne
	konzekutívne
	informatíívne
	denná kapacita hod.
	(súdny tlmočník) 

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	Skúsenosť a vzdelanie v uvedených jazykoch, uvedte prax v rokoch,

miesto výkonu a referncie:
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	


KONTAKT   -   TECHNICKÉ VYBAVENIE:

	tel. doma:
	
	
	
	počítač (výkon)
	
	

	tel. v zamestnaní:
	
	
	
	scener:
	
	

	mobil:
	
	
	
	fax:
	
	

	e-mail:
	
	
	
	tlačiareň:
	
	

	e-mail:
	
	
	
	internet:
	
	


SOFTWÉR A JEDNOTLIVÉ APLIKÁCIE:

	Používate niektorý software a niektoré uvedené aplikácie? 
	Uvedte ďalšie softwérové nástroje s ktorými pracujete

	MS WORD
	
	ADOBE ACROBAT 5.0/6.0
	
	

	EXCEL
	
	ADOBE PAGEMAKER
	
	

	POWER POINT
	
	ADOBE PHOTOSHOP
	
	

	COREL DRAW
	
	
	
	

	AUTOCAD
	
	
	
	


ŠPECIALIZÁCIA:

	Uveďte Vami preferované odbory (napr. ekonomika, právo, strojárstvo, hutníctvo, software, medicína, chémia, vojenská techika, literatúra a pod.)

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


SYSTÉM KVALITY ISO 9001:2000

	Pracovanli ste niekedy v systéme kvality ISO 9001:2000?
	áno
	nie

	
	


VYHLáSENIE:

Odoslaním tohto dotazníka vyjadrujem  súhlas, že budem  plne zodpovedať za kvalitu, včastnosť, mlčanlivosť  vykonanej a odovzdanej práce a dávam súhlas, že budem pracovať v súlade so systémom kvality ISO 9001:2002 - Príručkou kvality,  aplikovanej v prevádzke jazykových služieb E.M.G. Košice
